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Kypoonoea Cesapa Pycmamoicon Ku3u
Anoudxcon naBaaT 4yeT TWILJIAP HHCTHUTYTH
mazucmpanmu

Tea +97 3469858

«KyBOHq Ba Kaﬁfy» KOHICIITUHHUHI PUBOKIAHUIIO TAPUXH.

Annotation: The article describes the history of the development of the concept of *Joy and
sadness" in English and Uzbek linguistic culture and their different analysis using examples.
The purpose of this work is to determine the common and specific components of the
concepts of "joy and sadness" in English and Uzbek.

Key words: happiness, concept, different culture, national consciousness, joy, contentment,
good, well-being, bliss, happiness, fortune, luck, booty, treasure.

Aunomauyusa: B cmamve onucvligaemcs ucmopus pazeumus koHyenma «Paodocms u
neyanby 68 AH2IUUCKOU U Y30eKCKOU IUH2BOKYIbMYpe U UX PA3TUYHBIU AHAIU3 HA NPUMEPAX.
Llenv Oannou pabomwl onpedenumsv obwjue u cneyughuueckue KOMNOHEHMbl NOHAMULL
«Pacocmv u nevansby 8 AHIUUCKOM U Y30eKCKOM A3bIKAX

Knrowesvie cnosa: cuuacmve, konuenm, pasuas Kyaibmypd, HAQUUOHAIbHOE CAMOCO3HAHUE,
Paoocmyv, dosonvcmeo, 6raco, bnazononyuiue, oaaxceHcmeo, cuwacmoe, yoauia, yoaua,
0obvluia, cCokposuiye.

Annomauun: Maxonaoa unenusz ea y3oex aunesomaoanusmuoa «Kysonu ea xaueyy
KOHYENMUHUHE PUBOINCIAHULL MAPUXU 84 YAAPHU MYPAUYA MAXIUIU MUCOTIAD EPOamMuid
épumunean. Ywby uwnune maxcaou unenus eéa yzoex muaiapuoa «Kysowu ea xatizyy»
MYULYHYANIAPU MA3MYHUOASU YMYMULL 8 Y3Ued XOC KOMNOHEHMIAPHU AHUKIAUWOAH ubopam

Kanum cyznap: 6axm-caooam, konyenm, mypau MaoaHusim, MULIUL OHe, KY8OHY, KAHOAM,
AXWUTUK, (PAPOBOHAUK, caodam, baxm, OOULUK, OoMal, VIHCA, XA3UHA.

Typnu manaHusATIapAa « KyBOHY Ba Kalfy » KOHLENTUHUHI Y3UIa XOC TApUXU Ba
PUBOKJIAHUIII >KapaCHIAPUHUHT TaXJIMJIM TAJKUKOT UIIMHUHT Ma3Kyp 000 y4yH g0J3ap0
XucoOJIaHaIu.

X03up/ia MHCOHHUHT Ka4OHAaH OyE€H KyBOHY, Kalify, FaM-TallIBUII MyHOcabatiapu

XaKUJaru WK TacaBBypJjapy IIaKJJIAHTaH TApUXUHM JaBPHU aHUK aUTUII MYIIKYI.
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KyBoHY — Oy KOHUKMIII, 3aBKJIaHUII, KyBHOK Kai(usAT Ba OaXTHUHT UYKH TYWFYCH,
MEXpJI MypO’KaaTHH OWIAupanud. by MHCOHHUHT M)KOOWM WYKM MoTuUBarusacu. KyBoHU
KaFyHUHT TecKapucu xucoOiaHaau. XypCaHJAUYMIMKHU KOHUKHUII Ba 3aBKJIAaH a)XXPaTHIL
MyMKUH[3]. KyBoHY, «OKOpU»TyiFfy cudaruja, akCuH4Ya, «KOHUKHUIIDY — «TaHA» PyX
OwtaH, 3aBK dca, «Ce3TH, peakiuss» cudartuaa Tana ounan 6orimk[4]. KyBoHd makiiapura
Kypa Taakkyp KyBOHYH, XapakaT KyBOHUM, KalFy KyBOHYHM, MYJIOKOT KyBOHYM, OWIIUM
KYBOHYH, T'y3aJ/UIMK KyBOHYH, XaéT KyBOHYM Ba Oab3aH HKKWHYUCH OMIIaH OOFIIHK cabadcus
KyBOHY 0OD.

KyBOHY NyHEHUHI JIMHTBUCTUK PAaCMUJIATH SHI MYXHMM MaJlaHUW TyllyHYaJapaaH
oupuaup. actinad, KyBOHY XUCCH Y3UTa XOC TyIIyHUallap — Hapcajiap, ¢Kd WKoOui xuc-
TYUFyJIapHU KEeJITUPUO UYMKapaauraH xoaucaiap (OBKaT, I'y3ajulMK, OaiipaM, JaM OJIMIII)
opkanu udoaaiaHrad. XypcaHa4mINK 3aBK OWJIaH OOFJIUK OYJIraHUJIeK, UCTaK OUJIaH Xam
oornmuk[3]. Kynruna EBpoma Twapuaa HACPOHUWIMKHUHI Taigo Oynuiuyd OuiaH
«KYBOHY» TYIIYHYACH XaUPUXOXJIMK, MEXPUOOHIMK, XOTUPKAMIIUK TyITyHYajlapu OuiaH
OupJammb KeTau.

WHrnu3 TUIMHUHT STHUMOJIOTHMK JyFatura kypa, " Happiness " cy3u " hap " -
tacomuduii Xonuca cy3umaH KeauO uYuKKaH Oymmo6," Tacomud, WHCOHHUHT OMAajIH,
HacuOacu, Takaupu, Kytuwimaran xoauca ("tacoaud, omasn, Ooinuk (OOWIUK), Takaup,
KyTHJIMaraH xoJ1'") MapbHOCH 1A UIaTuiaaau. 14-acp oxupuaan 6omnuiad MHIIN3 THIAIATH "
happy " cy3u "xyna xypcann" mabHOCHAa unuiaTuiarad, 1520-iungan 6omnuiad sca "xyna
MaMHYH Ba XypcaHa"' MabHOcuaa Oepwirad. Kelinnuanuk , happy ° cudarman ot cy3
Typkymu OynraH , happiness® cy3u xocun 0ynmu0, y 1590- iungan Gomiad "€kumiau Ba
MaMHYH pyXUH X0JIaT" MabHOCUA KyJUJIaHTaH.

XypCaHIUUINKHA OOIIJIaH KEUYUPHUI KOOWIMATH HWHAWBUAYAJIJIUP Ba TEHETHUK
oMuIIapra 0ofnuK. bab3unapaa KyBOHY XMCCH IOKOPH derapana Oyianu Ba Oy yJapHUHT
KaHYIMK OaxTiau, XaB()CU3 Ba HMIIOHWIM XUC KWIHILJIApUra OEBOCHUTA TabCUP KHJIAJIH.
3epo, WHCOHHHWHT XYIIMYaKYaKJIUTH KYT >KUXATAaH YHHUHT arpoduiard oJaMIapHUHT
MyHocabaTuHu Oenrmnaiiau[6]. boiika omammap, akcMH4Ya, KYBOHUHM XHUC KWJIHII
KOOMJIMSITUTA 9Ta AMac Ba NIyHUHT y49yH OyHal ofamiiapJa KyBOHYHH YUFOTHII Yerapacu
acTpoK Oymaniu.
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bu3 xuc Kuia onaauran 0apya Typiiu Xuil XUC-TYWFyJiap opacujia, 3XTUMOJI OapuaMu3
OolmmaH KEYMPHUITHU HWCTaraHuMu3 - Oy KyBOHY. by acocuit xuccuéraup, YHHUHT
MaBKyJIMTY HapakaT 3aBK Oaruiiaiiam, 0anku XaéTUMHU3HU Xap TOMOHJIaMa Ba coxXallapia
SHTWILIAIITUPAH, IIIYHUHT/IEK, 0/1aT/la OM3HU KU3UKTUPAJIUTaH Ba XasHKOHJIAHTUPAIUTaH
Oapua Hapcanap €ku xeu OyJiIMaranja Ou3 XoxJjiaraH Tap3jaa UIUIaéTTaHIuTMHA aHTJIaTaIu.

KyBon4 numa?

XypcaHAUWIUK WHCOHHUHT AacOCHH Ba DJHI MYyXHM XHUCCHUETIApuaaH Owupw,
IIYHUHTAEK, SHT Qoimanu Ba Tysau Oupu xucobianamu. by Oup katop ¢u3HOIOTHK
daosutanryBiap Ba TabCUPJAPHUHT MaBXY/UIMTH OuslaH OOFNIWK OViaran Tyury (ymap
opacuja pakK Ba Hadac OJUII TE3TUTHHUHT OIIUIIN, TOPMOHJIAP Ba SHAOPGUHIAPHUHT
aXpaluIIN) Ba oAaTaa Taxpubara acociaHuO coaup Oynanu (spHU Oy €KUM WYKU ) MaB3y
OwMM Aapaxkacujaa KyJyai ned 6axosaiau.

Opatma y TabaccyM KU KaOW OJaTUH XaTTU-XapaKaTJIapHU KEITHUPUO YUKapaIn
(Camumuii KyBOoHY Oy XapakaTnaa 0ab3u KY3 MyIHIaKJIapUHUHT (HaoJUIAITUIINHN KEITUPUO
YUKapaJWraH siroHa Tyury), €ku kyaru. Opatna y OaxT OuiaH, TYJIaKOHIU Xa€T EKU
dbapoBOHIUK 7e0 aTaiiiuran TyIIyHYaJapHUHT aCOCU KHUCMIIapuaaH Oupu OMIaH OOFJIMK
Oymub KypuHaIy.

JlapxXakuKaT, KyBOHUHH XUC KWJIMII COFJIUK yUyH FDKOOWH SKaHIWTU Ky3aTHJITaH,
YyHKHU Oy OM3HUHT UMMMYHUTET TU3UMUMU3HH SXIIWIANHIN, KOPOHAP XOoAUcCaIapAaH KeHnH
IOPAKHUHT THUKJIAHUIIM OWiaH OOFIMK Ba Kymuad y3rapuuuiap, KacaJUIMKiIap Ba
IIMKACTIaHUIIIApAa MPESAMETHUHT MPOTHO3WHM SIXITUIaian. byHaan Tamkapu, y TalBHIII
€K1 Kalify KaOu cayiOuii XMCCUETTAPHUHT PeaKIUsIIapUHA KaMalTHpa Iy €K yiapra Kapiij
Kypariay.

KyBoHunu Typnapra 0ynaauron 0yicak:

1. Xakukuil KyBOHY
KyBHOK KyBOHY
['enoHUAHUHT XOCUIacH

2
3
4. EBnomMoHusIaH OJIMHTaH
5. Coxra

6

Kammoxk

N
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7. IlaTonorukK. MaHMK Ba THIIOMaHUK XoJatiap

8. INlaparmatuk
9. Mopus: 6y111 KyBOHY
Kymuunurumus Ba ymMyMaH oOjdrasja, KyBOHUHHU sSITOHa Ba YHWUTap TyIIyHYa €0
yilnaitMu3 Ba KyBOHY TypJIapUHUHT MaBXKyl OYJIHIIN XaKu1a TyXTall ofaTuii amac. bupok,
OomIlaH KeuupraH Ba3UATra €KUM XaTTOKM y OOIIJIaH KEeuupraH peajiu3M Japakacura

HUcOaTaH MyBOMUKIUTH acOCHIa KHUCKauya TaCHU (Il MyMKHH.

KyBoHu Ba Kaiiry 3-pacm

Kaiiry-(ram) Oy oFpuKIN X0oiMcaliapra HucOaTan Tabuuii Ba oJiIui )kaBoO Oyiica-na,
0ab3u omamiiap BaKT YTUINK OWIAHOK, YJIAPHUHT HOpMal XaéTWHU JIaBOM JTTHUPHII Ba
JAaBOM JTTUPHUIIHUA KUHUHIAIITHPAAW. YOy Makojaaa, SIKHHIAPUHTU3HUHT YIMMHIAH
KeWMH O/INil Ba Mypakkald Kairy opacunaru dapkiap, o1aTuii ajoMariap €Ky Xap KaHaan
XyCyCHSTIIap Ba Mypakkal Kairy OuiaH KaHAai Kypamuil MyMKHHIUTH TyITyHTUPUIA N,

Kaiizy numa?

Fam - xywnu, kynm xuppanu Ba Te3-Te3 Oomkapud Oynmaiauran skaBoOu OYyiuo,
WHCOH ¥3u/1a OFPUKJIN €KUM TpaBMaTHK XOAMCaIaH KeWnH Oominan keunpaan . Oxaraa skuH
KULIUHUHT, YIUKHUHT €KW YIUO KeTUIIHUHT YIUMHU OuiiaH O0oFiuK OYnraH Oolka Kymiad

XOoJlMcaap XxaM TypJIu Japaxaaaru Kaiirymnapra cabad OyauIimm MyMKHH, MacajiaH:

S
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Kaitfry omammap V3IapuHUHT OFpPUKIM €KM TpaBMATUK XoJucajapra MyHocalaT
KypcaTaauran TaOuuid, 3apyp Ba OJIUN YCyIUIUP. Xap Oup KHIN ¥3 KAFyCUHU OOIIIaH
Keunpaétran Oyica-na, KYMUHIMK OMOH KOJTaHlap, ojaTiAa , SKAHJIAPUHTU3HUHT
YIuMuIaH KeWUHTY KyHiIapaa, XadTranap €ku oinapaa HyKoTUIUIapra )kaBoOaH BaKTHHYA
KyHUJard XyCYCUSTIAPHUHT OUp KNCMUHA HAMOWHII 3TA]IH :

= Ky3 éuunap, urnaérrad €Ky WuFiiaMmaral
» KyTUIITHUHT HOKOHYHU Y3rapHiiy, MacajiaH, yxJa0 KOoJuII €KH JKyaa KaM / xKyaa
KYT yXJian kabu KWMHHYWIAKIIAP

= YMyMHH dHEPrust NyKIUru

* KYHHUHI 3apypuil Bazudamapu €xku ymMyMaH Xa€T TYFpPHUCHAA JIETApruK EKU
0ehapKIMK XUC KUJIUII

» F'a3a0, alloqopauK, ENFU3IUK XUCCH, JETpeccusi, OYIUIMK, KallFy Ba X.K. - JIGKMH
0ab3aH XypCaHIYMINK Ba KyBOHY XHCCH

ABBast alTHO YTraHUMU3JIEK, Xap OMp OJIAMHUHT KaWFylu XUC-TYHFyiIapu HOEOUP
Ba OJIMM Kalify KayOoH MypakkaOjmamuO® KETTaHWHW AaHrJaTaJuraH aHUuK BakT HYK
bab3unap ynuMaaH KEeMMH TaXxMHUHAH OJITU OM JaBOMHUJA JIIMKHU YpHATaAWiIap, aMMo
KalFypyBuMWiIap/iaH OMpUHYM WUITHU KMMMHYMIIMKKA y4dparaH XOJiJja TOIMII OCOH 5Mac,
YyHKM OMOH KOJraHjap Oalpamiap, TYFWITaH KyHjap, roOwieiiap Ba OOlIKa MyXyUM
Husutap / TanOupiiapHu WIK MapoTada yIapHUHT SKUHJIapU.

Bapuamusra MablyMKu TWIAa WHCOHJAp Xaétuaa dolaanaHuiagural cysiap
udonanananu. Omataa MHCOHIApAA ICKU HapcaJaH SHTM Hapca sicall KOOWIuATH Oop.
NHCOHUSTHUHT IIyHAAl FalpuTaOMUN XOJAaTMHU HMMKOHM Oopuya coaja €KUM KEHT
TYIIYHTUPUO Oepulll Makcaauaa Metadopagan Xam (poiganaHuIau.

KyBonu xucryiirynapau udoaanaiauran ¢ppaseonorusmiap Kyumaru 3 meradopa
acocuja By>KyJira KeJlaJiu:

I. . KyBonu Oy — xa€Tuii Ky4, Tyna-TyKuc Xa€t Ky4yuaup,

a) KyBonu Oy — TUTpOK;

0) KyBoHY Oy — WIIMKJIUK;

) KyBonu Oy — yMpHH y3alTHUpPHILL.

Il.  KyBonu Oy — Mmynoiumiamras Xa€Tuil Ky4aup.
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a) KyBoHY 0y — XOTHp>KaMIJIUK;

0) KyBoHY Oy — EKUMITIITHK.

I11.  KyBonu Oy — kyTapwiran xaéTui Ky4up.

a) KyBoHY 0y —MaMHYHUMJIUK;

6) KyBoHu 0y — €HTrILITHK.

IV. KyBonu 0y — Gaiipam.

a) KyBonu 0y — Tabaccym;

0) KyBoHY Oy — pakc Ba KYyIIIHK;

c) KyBoHu 0y — Tyna-TyYKUCIIHUK.

V. KyBonu Oy — ymuza.

a) KyBonu 0y — keHraiu;

0) KyBoHu 0y — €py+iuK;

c¢) KyBonu 0y — mmkoar.

“KyBoHY” fieraH €KMMJIM TYWFYHH IOKOpHUJA KEITUPUIITaH nobopaBuii metadopanap
MabHOJAP OPKAJIU aHUK TYHIyHUO eTuil MyMKuH. [IlyHUHTIeK, Y30€K XalKUHUHT KyBOHY
TYUFYCHUHU KaHJIall XoJlaTiap/a XUC KWIMIIUHA aHr1ad eTUIl MyMKUH.

KyBonu 0y — Tyna-Tykuc Xaét kyunaup. KyBOHYHUHT XyCyCHUSTH ITyHJIaKH, y XaéTra
Kyd4 Oarunuiaiurad wioxuit kyuaup. by “Tabcupiianuin” geran Tyiry OuiiaH OOFIUKIUD.
Hucon Tascupiianca, 00pivK KydH TYKHAII KeJIU0 XasKOH Ba TATPOKHU XuC Kuiaau. CeBru
€KM TabCUPJIAHUIIl KaOU TYHFyJap 0pakaaH XUC KWIMHAIUTaH TyHFyiap 0Yau0, MaxCHUHT
OopiMKAaru Xa€TuHU y3rapTupuO r00opuiin MyMKHH. KyBOHUHMHT OUp KUCMU OYJIMHUII
“TabCUPJIAHUIT 'KAJIOHN XapakaTra KeITHpaguran kKyd OynmubO Ba Oy Twiaa “THTPOK,
WIUKJIUK, IIYKpOHAIMK® Kabu cy3napnaa udonanananu. Kyiiuga KyBoHY TYyWFyJIapyUHU
udoaanaiiuran nooparapra MUCOJIAp KEATUPUIITAH:

bapuamusra MabaymMKu TWIIa HWHCOHJAp Xaétuaa GoigalaHuNIaAuran cy3iap
udonanananu. Omarna MHCOHJIApAA ICKU HapcalaH SHTM Hapca sicall KOOWJIUATH Oop.
NHCOHUSATHUHT IIyHAAl FalpuTaOMUil XOJaTHHU HMMKOHU Oopuya cojna EKd KEHT
TYIIYHTHpHUO Oepuln Makcaauaa Metadopaaan xaM (oiianaHnuiaim.

KyBonu xucryitrynapau udoaanaiauran ¢ppazeonorusmiap Kyumaru 3 meradopa

acocHjia By)KyJra Keiaau:
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.  KyBoH4 0y — xaétuii Ky4, TYJIa-TYKHC XaéT Ky4YHaup,

a) KyBonu 0y — TUTPOK;

0) KyBoHY Oy — MIIMKJIUK;

c) KyBoHu Oy — yMpHU y3aUTHPHIIL.

Il. KyBoHY 0y — MyJIOHMMJIAIUTAaH XaéTHH Ky4Iup.

a) KyBoHY 0y — XOTHp)KaMIIUK;

0) KyBoHY Oy — EKUMITMIIHK.

KyBonu 0y — kyTapuirad XaéTHil Ky4aup.

a) KyBoHu 0y —MaMHYHUIJIHUK;

0) KyBoHY 0Oy — €HTMJUTHK.

I11. KyBonu 0y — 0aiipam.

a) KyBoHu 0y — Tabaccym;

0) KyBoHu Oy — pakc Ba KYIIHK;

c¢) KyBonu 0y — Tyna-TyKuciImK.

IV. KyBonu Oy — ymu.

a) KyBonu 0y — keHraiu;

6) KyBoHu 0y — €pyFiuK;

c¢) KyBonu 0y — mmkoar.

“KyBoHY” neraH €KUMIIM TYWFyHHM FOKOpHIa KEITHPUITaH ubopaBuii MeTadopanap
MabHOJAP OPKAIHM aHUK TYITYHUO eTuil MyMkuH. [IIyHUHT ek, KOpelc XaJIKUHUHT KYBOHY
TYUFYCUHU KaHal XoaTiap/ia XUC KWIMIINHU aHTJ1a0 eTUIIl MyMKHH.

V. KyBoHY 0y — Ty1a-TYKHC XaéT Ky4uaup.

KyBOHYHUHT XyCYCHSITH IIyHAAKH, Yy Xa€Tra Kyd OaruIIainural UioXud Kyqaup.
by “Tabwcupmanumr” neraH Tyury Ownan Oornmukaup. MHCOH TabcupiaHca, OOpIUK Kydd
TYKHAII KeJTUO XasKOH Ba TUTPOKHU XUC Kraau. CeBru €Ky TabCUPIIAHUII KaOU TyHFysap
IOpaKAaH XUC KUJIMHAIUTaH Tyuryaap 0Yiau0, maxCHUHT OOpJUKAaru XaéTUHU Y3rapTupuo
100opuiii MyMKUH. KyBOHYHUHT OUp KUCMU OYIMUII “‘TabCUPIAHUIT KaJOHU Xapakarra
KEJITUpaJIUral Kyd O0ynubd Ba Oy Twijaa “TUTPOK, WIMKJIUK, IIYKPOHATIUK KalOu cy3napjia
ndogananay.

Hnenus ea y30ex madanuamuoa Kyn KyaiaHuaaouzon

N
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KY6OHY 6a Kaugy Cy3napu...

KysBonu 0y....
v baxtr, moamuk, XypcaHTUWIMK, MeXp-Myxa00aT, IIoJa-XyppaM, TYFYJIUIII,
Marpyp, KSUUPHII, TAHY-OCONUIITA, XaBPCHU3, )Kacyp, OKJaHTaH, jJa33aT, CaXK/a, KyBOHHIII,
3aBK, HEbMAT, J)KaHHAT, MIYKPOHAINUK, COFIUK, (ap3aHi KYpHII, TYH, CEBMOK, CEBHIMOK,
TUPUKJIIUK, ....HUIIOHJIAMOK, .
v' Joy-happy, loved, relaxed, hyper, thankful, proud, forgiving, peaceful, safe, brave,
graceful, like, relish, adore, revel in, appreciate, savor, cherish, dig, fancy, delight in, have
fun, be keen on, b partial to, be pleaced, cotton on, favour, have a good time, have a ball,
rejoices, celebraties, glories, cheering.

Kaiiry 0y...
v Fam, ramrun, a3o0, yMHACH3IUK, ajlaM, KYpPKYyB, Fa3a0, KYHTWJ KOJIMIN, Y3Wra
UIIOHYCHU3IIMK, Xadadwiuk, razaOjiaHuIll, Baxuma, Kaxp, alOJOpiuK, FaM-TalllBHII,
3€pUKHUIII, CYCTJIHMK, 3€pUKHUII, MOTaM, TaBOa, MECCUMH3M, XaMIapJJIUK, MyHIaiiMOHIIUK,
OFpUK, a4Y4UMKJIUK, Xada, Kalry, 3epUKUIIl, OFPUK, aUUUKIIUK, Xada, SCKUPHUIIL, TYIIKYHIIHK,
KOPOHFYJIMK, TaJOK, YMHUJICHU3JIMK, AYUHHUII, FAMXYPJIUK, KacCaJUIUK, YJIWUM, >XaHO3a,
HYKOTHII, aXXpallIuiil, HOJFU3IUK, ail010piHK, adhCcyCclaHMOK, apas, ypyll.
v' Sadness- Frustrated, silly, afraid worried, jealous, disappointed, shy, sad, confused,
annoyed, bored.

KyBOHY CY¥3MHM aHITIATyBUH Cy37ap OM3 TAJKUK STTaH Y306eK THIIH H30XJIM JIyFaTHAA
Ba MakoJUlapuJa KyI 3KaH aMMO WMHTWIM3 TWIKWJA MAacKyp CY3(KyBOHY)HM aHIJIaTyBUd
Cy3J1ap KaMpOK.

Kaiiry c¢y3u xap ukku Tiiia y30€eK Ba MHIJIN3 THILIApUIa dTapiinya KyTi.
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